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便攜式烤肉爐
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警告：安裝和使用此設備之前，請完整閱讀本操作指示。不遵守這些警告和指示
可能會導致財產損失或人身傷害，甚至死亡。請聯絡當地建築或消防官員，了解
您所在區域的限制和安裝檢查需求。

警告：本產品可能會使您暴露於化學物品，包括經加州證實會導致癌
症的煤灰，以及會導致生產缺陷或其他生殖傷害的一氧化碳。請造訪
WWW.P65WARNINGS.CA.GOV了解更多資訊

1. 從可燃物到烤爐側面的間隔應大於25.4公分 （ 10英寸），從可燃物到烤爐後
側的間隔應保持大於25.4公分 （ 10英寸）。請勿在室內或密閉、不通風的區
域使用本設備。此設備不得置於可燃天花板、遮雨篷、陽傘、涼亭或懸掛物下
方。請將烤爐放置在沒有可燃物質、汽油和其他易燃氣體或液體的地方。
如果發生油煙火災，請蓋上蓋子，直到火熄滅為止。請勿在上面潑水。請勿嘗
試撲滅火焰。在現場預備通過全類別 (類別ABC) 認證的滅火器並於需要時使
用。如果發生無法控制的火災，請聯絡消防局。

2. 此戶外烤爐不得安裝於露營車或船上。
切勿在密閉空間（如露營車、帳篷、汽車、船隻或家中）使用此設備。本設備
不得當作暖爐或熔爐使用。

滾滾長江東逝水重要安全事項

重要資訊，請妥善保管以備日後參考，並請仔細閱讀。
操作前請仔細閱讀說明！

保養不當和未與可燃材料保持足夠
的距離是電器起火的主要原因。最
重要的是，本產品只能按照以下說
明使用！

加州65法令

危險與警告
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3.本產品不得由身心障礙人士、兒童，或缺乏相關經驗與知識者使用，除非有能負
責其安全的人進行監督及指導。
請勿阻礙本設備燃燒和空氣的流通。保持通風口乾淨無碎屑。使用前請仔細清潔
。使用前請檢查零件是否疲勞和損壞，必要時請進行更換。請定期保養和維護，
以延長零件的壽命。
請勿在燃料覆蓋上一層灰之前進行烹飪。
烤爐的部分將會非常高溫，可能會發生嚴重傷害。使用時請讓兒童和寵物遠離。
產品表面高溫，請勿觸碰。由於烤爐溫度會變得非常高，請使用耐熱手套、長柄
鉗或烹飪用手套。烹煮時打開蓋子請小心，以避免熱空氣及裡面的蒸氣造成燒傷
。在高溫下打開蓋子時，必須只稍微擡起蓋子，這樣可以讓空氣緩慢而安全地流
入，防止任何可能導致傷害的反氣流或爆炸。使用過程中可能會產生尚未燃盡的
木塊。
切勿使用汽油、油類溶劑、打火機液體、酒精或其他類似的化學品引燃。務必使
用符合 EN 1860-3 規定的點火器。使用時，保持所有此類物質和液體遠離產品。
強烈建議您在烤爐中使用木炭塊。不得在本產品中添加煤炭。不隨附木炭。如果
不遵守此警告，可能會導致火災、人身傷害，並使保固失效。

4.
 

5.  6.

7.

炭灰應放置在可密封的金屬容器中。應將密封的炭灰容器放置在不可燃的地板上
或地面上，遠離所有可燃物質，等待最終處置。應將炭灰保存在密封的容器中，
直到所有炭渣都完全冷卻，並將其埋在土壤中或以其他方式分散。

一氧化碳是由燃氣、木材、丙烷、木炭或其他燃料所產生無色無味的氣體。一氧
化碳會降低血液攜帶氧氣的能力。低血氧會導致頭痛、眩暈、疲倦、噁心、嘔吐
、嗜睡、混亂、失去意識或死亡。請遵守以下準則，以防止這種無色無味的氣體
使您與您的家人，或其他人中毒：
• 如果您或其他人在烹飪時或在器具附近出現感冒或類似流感的症狀，請盡
速就醫。一氧化碳中毒很容易因被誤認為是感冒或流感而未及早發現。
• 使用酒精及毒品會增加一氧化碳中毒帶來的影響。
一氧化碳對於孕婦和孩子、嬰兒、老人、吸煙者以及有血液或循環系統問題（如貧
血或心臟疾病）的人毒性特別強。

炭灰處置

一氧化碳

C
H
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www.pitboss-grills.com

 

拜訪我們的網站，觀看
組裝影片、獲取免費食
譜與烤肉技巧、更新手

冊以及更多資訊

 

 
 

目錄 內容物

規格

木炭

PB175PCG型號

燃料類型

尺寸

重量

429 X 329 X 323毫米/

6.7公斤/14.7磅

16.8 X 12.9 X 12.7 

烤爐和零件
組裝指南
使用手冊

USA
8877 N Gainey Center Dr,
Scottsdale, AZ 85258
480-923-9630

CANADA
15110 Yellowhead Trail NW,
Edmonton, AB T5V 1A1
877-942-2246

NETHERLANDS
Unit 8, De Hootkamp 8,
Hedel, NL 5321 JT
service-eu@dansons.com

C
H

了解
更多資訊



5  

H

G

E

D

C

F

B A

I

認識您的烤爐

烹飪區域
面積

1,093 平方公分 /
169.5 平方英寸

通風節風門
通風節風門讓空氣能流入烤爐和木炭之
中 。較寬的開放式節風門可讓更多的空
氣進入，使火焰燒得更旺。如果節風門堵
塞或無法操作，就無法控制內部的溫度。

節風門控制片
左右滑動控制片，以控制燃料吸入氧氣
的量。用作打開木炭托盤的把手。

木炭托盤
使用節風門控制片拉開它以打開通道。
在托盤底部平均鋪滿乾燥的木炭。

烤爐主體
盛裝木炭托盤中多餘的灰燼。清洗簡單 
。
蓋子鎖
將烤爐蓋子鎖定在烤爐主體上以方便移
動。建議您烤肉時保持此鎖開啟

烤爐蓋
打開或關上蓋子有助於控制烤爐的溫
度。改變蓋子的位置可以改變熱量在
烤爐內部流動的位置。

烤爐蓋手柄
使用烤爐蓋上的手柄，以安全地將烤
爐蓋從烤爐主體上擡起。蓋上蓋子
後 ，可使用手柄擡起烤爐進行移動。

溫度計
隨時注意烤爐內部的溫度。烤爐蓋上
的溫度計可幫助您快速確認。

通風孔
背面的空氣通風孔與通風節風門同步
運作，以控制烤爐內部溫度。這些通
風孔讓空氣流通過整個烤爐主體。

C
H
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1. 

2. 

3. 

1. 按照常用指示點燃烤爐。
2. 在176°C / 350°F以上的任何溫度下 (開著蓋子) 可運作30-40分鐘。
3. 按照關閉指示操作，或在您想要的溫度下繼續烤肉。

A

B

C
H 操作

設置

首次使用 (烤爐清理)

對於所有戶外電器來說，天氣狀況在您烤肉和用餐所
需的烹飪時間中扮演重要的角色。此設備不得置於可
燃天花板或懸掛物下方。請將烤爐放置在沒有可燃物
質、汽油和其他易燃氣體或液體的地方。

所有Pit Boss ®零件應與可燃物體保持25.4公分
（ 10英寸）的最小間隙，且在使用烤爐時必須維持此
距離 。(B)

零件位於整個運輸箱中，包括烤爐下方。從運輸箱取
出後，請檢查烤爐、零件和氣泡包裝布。在組裝前，
請丟棄烤爐內外的所有包裝材料，然後按組裝指南檢
查所有零件。

如果有任何缺失或損壞，請勿嘗試組裝本產品。聯絡
您的賣家或Pit Boss®客戶零件服務中心。

根據組裝說明組裝零件。

在首次使用烤爐前，請務必完成烤爐清理，以將烤爐清潔乾淨並去除任何異物。
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A

1.ASSEMBLY PREPARATION

Parts Required:

1 x Grill Chambers Assembly (#3)

Installation:

. Place a piece of cardboard on the floor to prevent scratching the unit and parts during assembly.

. Turn the lock to the left to remove the lid and remove the Cooking Grids(#2) and Lid Handle(#1).

4. INSTALLING THE LID

Installation:
.Put the lid on the Grill Chamber and turn the latch to the right to lock the lid.
.The unit is now completely assembled. B

C

如要定期使用烤爐，請按照以下步驟操作：

煙燻和燒烤的烹飪方式可以根據時間和溫度帶給您不同的
結果。為了獲得最佳效果，請記錄下您在什麼溫度下、花
了多久時間、烤了什麼，以及其結果。下次就可根據自
己的口味進行調整。當您熟悉烤爐時，最好在烹飪區域
附近放置室外溫度計。熟能生巧。

室外環境溫度、風量和風向、蓋子的開或關、烹煮的食物
數量以及木炭塊的品質都會影響您的烹飪溫度。觀察達到
目標溫度所需的時間，並根據需要調整烹飪時間。

C
H日常使用

1. 將蓋子的鎖打開，但是將其留在烤爐主體上。烤爐蓋
上應該在木炭托盤的另一側設有通風孔。(A)

2. 將木炭托盤滑出烤爐主體。將所需數量的木炭塊放入
木炭托盤 （ B ）。添加一些火種，以幫忙點燃木炭。

3. 使用加長型打火機或火柴點燃火種。一旦木炭着火，
將木炭C托盤滑 入 烤爐主體，然後打開通風節風門
以促進空氣流通。(C)
注意：木炭著火後，建議您勿隨意添加燃料或轉動木
炭。這將使木炭燃燒得更加均勻和有效率。

4. 待10分鐘後火焰消失，木炭的邊緣會變成灰色。監控
烤爐蓋上顯示的溫度。讓烤爐預熱，並將煤炭圖上白
灰，使其處於最高溫度。

5. 預熱完成後，您就可以開始進行烹飪了！調整節風門
控制片以控制氣流通過烤爐的量以達到所需的溫度範
圍。
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-

*注意：通風孔的蒸汽
和煙霧非常高溫。烹飪
時，請讓烤爐的通風
側背對您。避免接觸。

截圖此圖表
以供參考

您會感謝我們的！

危險與警告

極低溫

木炭量

通風節風門

通風孔方向

烤爐蓋

最少

大部分關閉

*與進氣方向相同

開

兩把

大部分關閉

*與進氣方向相反

開

半滿

半開

*與進氣方向相同

開

低溫

中/高

木炭量

通風節風門

排氣孔

烤爐蓋

過半

開

*與進氣方向相反

開

全滿

開

關

高溫

適中

C
H

妥善使用節風門和通風孔能幫助您每次都能把食物烤得「剛剛好」。然而，請考慮另
一個同樣好用的部件：烤爐蓋。烤肉時有個可完全拆卸的蓋子帶來很大的好處。根據
食物的種類，開啟或關閉蓋子烹飪可以帶來極大的不同。
關閉蓋子並敞開通風節風門，您將會因為火焰供應最大量的氧氣而使木炭的溫度上升 
。由於通風孔將熱量、煙霧和空氣排出來，旋轉蓋子的位置可以改變熱量流動的方向 
。將氣流定位在食物上方，會使更多的熱量集中在那裏。翻轉蓋子，您就可以讓食物
被高溫烤熟。

溫度控制
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1. 

2. 

3. 

4. 

1. 

2. 

B

A

A

C

4. INSTALLING THE LID

Installation:
.Put the lid on the Grill Chamber and turn the latch to the right to lock the lid.
.The unit is now completely assembled.

如果您需要更長的烹煮時間（例如，烘烤大塊的肉或慢慢煙
燻時），可能需要在烹煮過程中添加更多木炭於托盤中。

請依照以下步驟安全地為烤爐添加更多燃料：

C
H燃料補充

關閉

小心地從烤爐主體滑出木炭托盤。(A)
重要提示：烤爐溫度將會非常高，可能會發生嚴重傷
害 。使隨時使用耐熱手套及長柄鉗，或是烹飪用手套。

使用長柄鉗在木炭托盤中添加新的木炭 (B)。不要把木
炭撒在烤爐上，而是將新的木炭疊在已點燃的舊木炭
上 。
將木炭托盤滑入烤爐主體，並打開通風節風門以增加氣 
流量。(C)
注意：打開木炭托盤可能使溫度略微下降，不過一旦新
的木炭起火，溫度就會迅速上升。

新的木炭點燃後，請根據需要自行調整節風門控制片。

請按照以下步驟安全關閉烤爐：

將烤爐蓋子蓋上。停止在木炭托盤中添加任何更多材
料 。
完全關閉通風節風門，並讓火因缺氧而自然熄滅。(A)
重要提示：請勿用水來熄滅木炭，以避免損壞烤爐。
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烤爐外部
• 

• 

B

A

危險與警告

烤爐備忘單

C
H

Pit Boss ®的任何零件都爲您提供多年的美味服務與最簡
單的清潔。請按照以下指導服務您的烤爐：

烤爐內部
• 每次使用後請清空並清理木炭托盤。這將確保通風節風

門孔能正確的通風，並避免任何碎屑或灰塵在木炭托盤
中堆積。(A)

• 使用烤爐清潔刷去除烹飪架上的食物或堆積物。最好的
做法是在它仍有一點餘溫的情況下清潔。

每次使用後請擦拭烤爐 (B )。使用溫肥皂水去除油脂。
請勿使用烤箱清潔劑、研磨清潔劑或清潔片來清潔烤
爐表面。所有油漆表面均不在保固範圍內，而是一般
保養和維護的一部分。針對油漆刮傷、磨損或表面剝
落，所有表面都可以使用高熱燒烤漆進行修復。

烤爐外罩是您抵御天氣和外部污染物的最佳夥伴。不
使用本產品或長期收納時，請保持所有零件收納在車
庫或屋內。

截圖此圖表
以供參考

項目

木炭托盤

烤爐主體內部

通風節風門、
節風門控制片

通風孔

烹飪架

清潔頻率

每次使用完畢

每2-3次使用完畢

根據需要

根據需要

根據需要

清潔方法

將炭灰挖出來並清空。

吸出炭灰和剩餘的碎屑，並用抹布和肥皂水擦拭乾淨。

吸出炭灰和剩餘的碎屑，並用抹布和肥皂水擦拭乾淨。

抹布和肥皂水

燒掉殘留物，並使用烤爐清潔刷清潔



11  

問題 原因 解決方案

木炭塊無法點燃 氣流量不足

 

 

 
 

 

#1
20

01

適當的清潔、維護和使用乾淨、優質的燃料將預防常見的運作問題。當您的
Pit  Boss ®烤爐運作不佳或頻率較低時，以下故障排除提示可能會有所幫助。
警告：在檢查、清潔、維護或服務工作前，請確保烤爐已完全冷卻，以避免傷害。

與客戶服務處進行即
時通話，以解決技術
和服務相關的疑問。

需要協助？

調整節風門控制片，確保通風節風門開到最大，
使最大量的氣流到木炭托盤。確保沒有灰塵堆積
或障礙物。如有需要，請遵守保養與維護指示。
如果需要更高溫度，請移除烤爐蓋子，並讓更多
氧氣進到木炭托盤裡面。

溫度計不會動 零件故障 請更換溫度計。聯絡客戶服務中心以獲取更換零
件。

烤爐過熱 氣流量太大 調整節風門控制片，以減少通往木炭托盤的氣
流 。蓋上烤爐蓋子，讓燃料因缺氧而自然熄滅。

烤爐不夠熱 增加氣流量 調整節風門控制片，以增加通往木炭托盤的氣流 
。確保沒有灰塵堆積或障礙物。如有需要，請遵
守保養與維護指示。如果需要更高溫度，請移除
烤爐蓋子。

缺乏燃料 高溫烹飪時應使用更多的燃料。小心地在木炭托
盤中添加更多燃料。

燃料太多 低溫烹飪時應使用更少的燃料。小心地從木炭托
盤中取出一些燃料，並放入密封的金屬容器中，
直到炭渣完全冷卻。

缺乏燃料 檢查木炭托盤，確認燃料是否足夠。添加一些火
種，以幫忙點燃木炭。建議每次最多燃燒0.45公
斤/1磅木炭。

C
H故障排除

聯絡您當地的零售商
或訪問我們的網站

以獲得完整的零件目
錄。

更換零件
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C
H 保固

使用條款

Dansons製造的Pit Boss ®烤爐（"Pit Boss ®"）對本產品的所有零件的缺陷和工
藝提供兩年保固。Dansons保證，在正常使用和條件下，在原購買者使用和擁有
的時間內，所有零件不會有材料和工藝的缺陷。

本產品無其他或額外保固。此保固不適用於：

無法提供購買證明或超過保固期限。

在商業用途、租賃或產品非預期的其他用途期間發生的損壞或缺陷。

損壞或缺陷超過產品的成本。

由Pit Boss ®未經授權的經銷商對產品進行保養或維修而造成的損壞或缺陷。

產品未嚴格按照附帶的產品使用手冊進行安裝、操作、清潔和維護。此保固不
包括由於誤用、不正確的操作或自行修改而造成的損壞或破損。

生鏽或氧化，除非烤爐部件的結構的完整性有所損壞。即使已使用防鏽材料，
保護塗層也可能受到製造商無法控制的各種物質和情況而有所損壞。高溫、高
濕、氯氣、工業煙塵、肥料、農藥和鹽等是可能影響金屬塗料的一些物質。

• 因磨損而造成的損壞或缺陷，如劃痕、凹痕、裂痕、缺口或微小的表面裂縫。
且這些外觀的變化不會影響產品性能。

在保固期間，Dansons有義務更換有缺陷和/或故障的部件，如果經檢查發現零件
有缺陷，將不收取維修或退換貨的費用，運費已預付。

對於保固期間或期後因使用本產品而造成財產或人身附帶或間接損失，Dansons
不承擔任何法律或其他責任。製造商提供的所有保固均載於此，不得依據其他保
固或聲明向製造商提出索賠。有些州不允許排除或限制附帶、間接損害，或不允
許默示保固的限制，因此本有限保固中載明的限制或排除可能不適用於您的情況
。此有限保固爲您提供具體的法律權利，您可能擁有其他權利，因州而異。
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使用條款

立即註冊

型號

序號

電話 即時通訊 應用程式

展示
您的成果
與Pit Boss社群分享

您的創作與迷人的相片

購買日期

購買於（授權經銷商）

客戶服務

只要花1分鐘的時間註冊您的產品，即可快速輕鬆地
獲取令人印象深刻的烹飪知識。
您的註冊（購買證明）將確保您獲得最佳產品保固服
務。如果發生不太可能的安全疑慮，這是我們能快速
通知您的方式。

如果您對產品有任何疑問或疑慮，我們的客戶服務團隊樂意為您提供協助。請在聯絡客戶
服務之前準備好您的註冊資訊。
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